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TABUĽKA ZHODY – čiastková 

 

Smernica Rady  86/278/EHS z 12. júna 1986 

o ochrane životného prostredia a najmä 

pôdy pri použití splaškových kalov v 

poľnohospodárstve (Mimoriadne vydanie Ú. 

v. EÚ, kap. 15/zv. 1; Ú. v. ES L 181, 

4.7.1986) v platnom znení 

Návrh zákon č. 220/2004 Z. z. o ochrane a využívaní poľnohospodárskej pôdy a o zmene zákona č. 245/2003 Z. z. o 

integrovanej prevencii a kontrole znečisťovania životného prostredia a o zmene a doplnení niektorých zákonov a 

ktorým sa mení zákon č. 188/2003 Z. z. o aplikácii čistiarenského kalu a dnových sedimentov do pôdy a o doplnení 

zákona č. 223/2001 Z. z. o odpadoch a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len 

„návrh zákona“) 

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 

Článok 

(Č, O, 

V, P) 

Text Spôsob 

transpozície 

Číslo Článok 

(Č, §, 

O, V, P, 

B) 

Text Zhoda Poznámky Identifikácia 

goldplatingu 

Identifikácia oblasti 

goldplatingu a vyjadrenie 

k opodstatnenosti 

goldplatingu 

Č: 6 Bez toho, aby bol dotknutý 

článok 7: 

a) kal sa pred použitím v 

poľnohospodárstve upraví. 

Členské štáty však za 

určitých nimi stanovených 

podmienok môžu povoliť 

použitie neupravených 

kalov, ak sú do pôdy 

vstrekované alebo 

zapracované; 

b) pôvodcovia 

splaškových kalov 

poskytnú pravidelne 

užívateľom všetky údaje 

uvedené v prílohe II A. 

N návrh 

zákona 

 

Č: II 

 

V § 5 ods. 1 sa slová „dnové sedimenty s 

minimálnym 18-percentným“ nahrádzajú 

slovami „dnové sedimenty s minimálnym 1,8-

percentným“. 

Ú 

Ú 

 GP – N  

zákon č. 

188/2003 

Z. z. v 

znení 

zákona č. 

203/2009 

Z. z.  

§: 8 

O: 1 

P: a) 

Producent čistiarenského kalu a producent 

dnových sedimentov sú povinní 

a) 

viesť evidenciu o množstve, zložení a 

vlastnostiach vyprodukovaného čistiarenského 

kalu alebo dnových sedimentov a o spôsobe 

ich úpravy a nakladaní s nimi; tým nie sú 

dotknuté ustanovenia osobitného predpisu,5) 

 
5) § 6 a § 19 ods.1 písm. g) zákona č. 

223/2001 Z. z. o odpadoch a o zmene a 

doplnení niektorých zákonov. 

 

LEGENDA: 

V stĺpci (1): 

Č – článok 

O – odsek 

V – veta 

P – písmeno (číslo) 

 

V stĺpci (3): 

N – bežná transpozícia 

O – transpozícia s možnosťou voľby 

D – transpozícia podľa úvahy (dobrovoľná) 

n.a. – transpozícia sa neuskutočňuje 

V stĺpci (5): 

Č – článok 

§ – paragraf 

O – odsek 

V – veta 

P – písmeno (číslo) 

B - bod 

V stĺpci (7): 

Ú – úplná zhoda 

Č – čiastočná zhoda 

Ž – žiadna zhoda 

n. a. - neaplikovateľnosť 

 


